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Abstract 

This research aims to seek the equation and difference of establishment of words in 
two languages. Research method was contrastive analysis. The research found that: 1) 
aspects of the equation between the formation of the word/morphology in Arabic 
and Indonesia were located on af’âl in Arabic with verbs in Indonesian, isim and nouns 
and adjective. 2) aspects of the difference between the formation of the 
word/morphology in Arabic and Indonesia were verbs in Indonesian do not contain 
time meaning, meanwhile in Arabic mashdar does not only mean nouns but also the 
verb, isim fâ'il as adjective does not only mean subject/actor like isim maf’ûl, isim makân, 
alat and makân is similar to basic noun not derivative nouns. 3) the implications of 
contrastive analysis to the formation of the word/morphology in teaching Arabic is 
the foundation and facilitate the teacher in arranging teaching techniques, materials 
and the right learning methods. 
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Abstract 

Penelitian ini bertujuan untuk mencari persamaan dan perbedaan pembentukan kata 
antara kedua bahasa. Metode penelitian ini adalah analisis kontrastif. Hasil dari 
penelitian menunjukkan bahwa: 1) aspek persamaan antara pembentukan 
kata/morfologi dalam bahasa Arab dan Indonesia terletak pada Af’âl dalam bahasa 
arab dengan verba dalam bahasa Indonesia, Isim dan nomina dan Adjektiva. 2) aspek 
perbedaan antara pembentukan kata/morfologi dalam bahasa Arab dan Indonesia, 
yaitu: verba dalam bahasa Indonesia tidak mengenal kala, dalam bahasa Arab mashdar 
tidak hanya bermakna nomina tapi juga verba, isim fâ’il bisa berfungsi sebagai adjektiva 
tidak hanya bermakna subjek/pelaku begitu halnya isim maf’ûl, isim makân alat dan 
makân sepadan dengan nomina dasar bukan nomina turunan. 3) implikasi analisis 
kontrastif terhadap pembentukan kata/morfologi dalam pengajaran bahasa Arab yaitu 
sebagai landasan dan mempermudah guru dalam menyusun teknik pengajaran, materi, 
dan metode pembeljaran yang tepat. 
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 المقدمة
ت اللماث الأوسیٍیت الآطیىیت، اللمت الفسبیت جي خمی إلی أطسة اللماث الظامیت االإىبشٍت مً مجمىـ

الفسبیت أِثر اللماث الظامیت جداولا وأِثرها اهدشازا واطخخدامًا، اللمت و الآزامیت والفسبیت، و منها الْىفاهیت 

د جمخفذ هر مئاثها ب الفسبیت لمت هابضت مخدوٍت یخددرو  مت بخصابصها الل هملایین ّلمت زطمیت، وٌ

 إضاوت إلى .الصىجیت والصسوُت والىدىیت والدلالیت خصابصها، الختصابص مًو  إعجاشه اللمىي و  ختخلىتالم

ـها وحىدة مىسداتها واشخٍاٌها خصابص خسووها وإـسابها، حفددث أبيیتها وصیمها، وووسة مصادزها وحمى 

اّملت معجبت جٓاد »مت والأدب: ـلام اللأـبد السشاً الظفدي أخد  ٌإحفابیرها وجساِیبها،  دٌتو  الفسبیت لمت 

جصىز ألىاؼها مشاهد العبیفت، وجمشل ّلماتها خعىاث الىىىض، وجٓاد جىجلي مفاهیها في أحساض الألىاػ، 

مً  جخٓىن  الٓلماث في اللمت الفسبُت إن 1«.أّهما ّلماتها خعىاث الضمیر، وهبضاث الٍلىب، و هبراث الحیاة

 .جخمیر في ـملُت الخصسٍيالتي  (triliteralitas) تزلازت الأخسه الأصلُ

ت اللماث  ت وأما اللمت الؤهدووظُت هي مً مجمىـ ت  -االإلاًىٍ لماث  إخديهي و البىلُىیزً

ت التي جخٓىن  afiksasi))اللاخٍت  الىؽس إلى الٓلمت بىحهت هؽسلديها خصابص، منها: ، وهره اللمت أوطتروهیزً

فني ح( Reduplikasi)االإضاـىت زم ـملُت  2،(Sufiks)اللىاخَ ( Infiks)الدواخل ( Prefiks)ـلى الظىابَ 

" في kata bendaـسوىا أًضا لِع ّل "اطم" في اللمت الفسبُت بمفنی "و أصل الٓلمت ّلها أو بفضها.  سازجْ

 صدز.االإ" ِمشل kata kerjaظُت وُمًْ بمفنی "ِاللمت الؤهدوه

ٌظخخدمىن االإفلىماث والختبراث في  إهدوهِظُامً العلبت في  ًجفل الْشیراللمخین  بینالىسً وحىد 

ظخخدمىن ـىاصس اللمت الأم في اللمت االإ -اللمت الؤهدووظُت  –اللمت الأم  في  إذا لم ًجد العلبت دزوطت.وَ

ت في حفلُم اللمت ؼهسث الصفىباث والأخعاء ال في ـىاصس اللمت الأم االإدزوطت ما ًعابٍهـىاصس اللمت  لمىٍ

ت الؽىاهس بيُت الٓلمت. لأن حفلُم صىصا في ـملُتالفسبُت، خ ُت االإىزوىلىحُت في اللمت الفمل في اللمىٍ

ت في اللمت الفسبُت في جخخلي ِشیراالؤهدووظُت   . بالؽىاهس اللمىٍ

اثال مً ضمً يّ  في ىؽسٍ تلالأخعاء ا أن (psikologi behaviorisme)ـلم الىىس ي الظلى  جٍق لمىٍ

 اللمت االإيشىدة في الٍىاـد مق أن .اللمت االإيشىدة فيبظبب الىٍل الظلبي، ٌفني اطخخدام هؽام اللمت الأم 

تلالأخعاء ا لابد أن هٍلل ؼهىز مشل هره. وجخخلي ـً اللمت الأم ٓىن ـملُت حفلُم اللمت الأحىبُت خل لمىٍ

ت ن الإ" Robert Ladoٌإ مِظسا.  طىه حظسؿ ـملُت الخفلم، ولًْ  مللمت الأ ا التي جعابَؽىاهس اللمىٍ

ت لالؽىاهس ال   .3"صا وماوفا في ـملُت الخفلمخٓىن خاحط التي لا جعابَ اللمت الأممىٍ

                                                           
في مجلة آفاق الثقافة  منشور بحث، "مقومات العالمیة في اللغة العربیة وتحدیاتها في عصر العولمة"عبد الرزاق السعدي،  1

 .47، 1429 عدد الثالث والستون،ال والتراث،
2 Samsuri, Analisis Morfologi, (Malang: t.tp, 1994), 190. 
3 Robert Lado, Linguistik di Berbagai Budaya, terjemahan Soedjono Darjowijoyo, (Bandung: 

Ganeco, 1979), VIII. 

https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%AA%D8%B5%D9%86%D9%8A%D9%81:%D9%84%D8%BA%D8%A7%D8%AA_%D8%A3%D9%88%D8%B3%D8%AA%D8%B1%D9%88%D9%86%D9%8A%D8%B2%D9%8A%D8%A9
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%AA%D8%B5%D9%86%D9%8A%D9%81:%D9%84%D8%BA%D8%A7%D8%AA_%D8%A3%D9%88%D8%B3%D8%AA%D8%B1%D9%88%D9%86%D9%8A%D8%B2%D9%8A%D8%A9
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%AA%D8%B5%D9%86%D9%8A%D9%81:%D9%84%D8%BA%D8%A7%D8%AA_%D8%A3%D9%88%D8%B3%D8%AA%D8%B1%D9%88%D9%86%D9%8A%D8%B2%D9%8A%D8%A9
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َ ببالبالحىؾ و اّهذ ً الخفلُم الٍدًمت في االإفاهد أو االإدازض في حفلُم ـلم الصسه وظس  ین خىسٍ

خدمىا و خلْنهم لم ٌظخعُفىا أن ٌظ الٍىاـد، العلبت ًدىؽىن  أن بفض، ختي والصسه ـلم الىدى

لأن الحىؾ هى  جىىیر ٌلىب العلبتإلى  زض ًؤديالحىؾ في الدأو في الْلام. و الْخابت ما ـلمىا في ًعبٍىا

ٍىلىن   وىن االعلبت ًخأصبذ شيئ زٍُل و  حدا.  ـلم الصسه صفب إن :حفلُمه وٍ

د الباخشىن أن ًبهره االإشْلاث   خبفُدل الؤهدووظُتاللمت بيُت الٓلماث بین اللمت الفسبُت و  ىاٍازهًسٍ

الدزاطت الخٍابلُت في هرا ىن ظخخدمٌوالباخشىن  الصفىباث والأخعاء. ـًالعلبت أو االإخٓلم أو الٓاجب 

االإٍازهاث الخٍابلُت بین لمت الدازض الأم ، مً خلإ خىادة منها في الفملُت الخفلُمُتًمًْ الاط خُث ،البدث

 حفلُم اللمت الأحىبُت.  جدظین ـملُت ـلى جلٔ االإٍازهاث حظاـد أملا أن ،واللمت الهده

ینالىؽامین اللبدث في حىاهب الدشابه والاخخلاه بین وتهده الدزاطت الخٍابلُت إلى ا ؛ اللمت 4لمىٍ

الأولى هي اللمت الأم واللمت الشاهُت هي اللمت الهده أو اللمت االإيشىدة التي ًخفلمها العلبت، مً أحل الخيبؤ 

ق أن ًىاحهها الدازطىن ـىد حفلمهم اللمت الأحىبُت، ومً زم  ـلى ذلٔ ِظاـدط ،بالصفىباث التي ًخىٌ

س ت االإىاطبت أًضا ولیرها  جعىٍ ـدة أمىز، منها جألُي الْخب واالإىاد الخفلُمُت االإىاطبت، والاخخبازاث اللمىٍ

د أؼهس لادو ) 5مً المجالاث الفملُت الخفلُمُت. ت جدـم وسضُت الخدلُل الخٍابلي في Lado) وٌ دـىي ٌىٍ

إ: "أوضل االإىاد جلٔ االإىاد االإبيُت ٍازهت بىصي االإـلى وصي ـلمي للمت االإدزوطت  حفلُم اللمت الأحىبُت، وٌ

ٓا مىر معلق الٍسن 6ممازل للمت الدازض الأصلُت "، لٍد لاقى االإىهج الخٍابلي هجاخا ِبیرا في أوزوبا وأمسٍ

س ظسابَ حفلُم اللماث، ِما أصبذ هرا االإىهج وطُلت وفالت لىصي  اّن له دوز ِبیر في جعىٍ ً، و الفشسٍ

مق لماث أخسي. بىاء ـلى االإشْلاث الظابٍت، أزاد الباخشىن أن جدللها بئٌامت اللمت أولا زم مٍازهتها 

ظهر أوجه الخشابه ث"الدراسة الحقابلية بين بنية الكلمات في اللغة العربية واللغة الإهدوهيسية حتى 

 .اللغة العربية" والاخحلاف في عملية جغيير الكلمات بين هاثين اللغحين واسحخدامها في جعليم

د الباخشىن ـً بيُت الٓلمت بین اللمت الفسبُت والؤهدوهِظُت مً خلإ ـملُت حمُیر أشٓإ وخد

 morfologi في اى بدشًأن  إلى الٓلمت مً الاوفإ الاطماء في اللمت الفسبُت واللمت الؤهدوهِظُت. ومإ الباخشىن 

derevisional ومىهجُت البدث  في هرا البدث.االإىزوىلجُت أو بيُت الٓلماث  والٓلماث التي  جخضق للفملُت

 .الدزاطت الخٍابلُتهي 

اللمت الفسبُت واللمت  الاخخلاه بین بيُت الٓلماث فيو مفسوت أوحه الدشابه هي و أهداه البدثوأما 

الٓلماث في اللمت الفسبُت واللمت الؤهدوهِظُت  مفسوت وؼُىت أوحه الدشابه والاخخلاه بین بيُتو  ،الؤهدوهِظُت

 .ت الفسبُتفي حفلُم اللم

                                                           
4 S. Johansson, “The use of error analysis and contrastive analysis”, Oxford Journals, Humanities, 

English Language Teaching Journal, XXIX, Issue (4), 1975, 330-336. 
 . 51 ،(1989)رباط: إسیسكو،  تعلیم العربیة لغير الناطقين بها: مناهجه وأسالیبه،رشدي أحمد طعیمة،   5

6 Robert Lado, Linguistics Across Cultures, (Ann Arbor: The University of Michigan Press, 1976), 1.  
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 الكلمة في اللغة العربية

با. اّن أو مسِ ، ولٍد 8و"الٓلمت هي اللىؾ االإىسد" 7الٓلمت هي اللىؽت أو ما ًىعَ به الاوظان مىسدا 

لِمَت إلى زلازت أٌظام: الاطم والىفل زم الحسه.
َ
م الىداة الٓ   9ٌظَّ

ُب ت مفُىت في جسِ ىها "صُمت ذاث وؼُىت لمىٍ الجملت، جٍىم بدوز وخدة  والٓلمت الفسبُت في حفسٍ

مً وخداث االإعجم، وجصلح لأن جىسد، أو جدره، أو جدص ی، أو ٌمیر مىضفها، أو ٌظدبدٕ بها لیرها، وفي 

د جلحَ بها شوابد".  الظُاً، وجسحق في مادتها لالبًا إلى أصىٕ زلازت، وٌ

ىٍظم  10خُىان، أو هباث، أو حماد أو أي ش يء آخس.و الاطم هى ّل لىؾ ٌظمی به إوظان، أ وٍ

الاطم إلى: االإصدز والضمیر واطم الفلم واطم الىاـل واطم الؤشازة واطم الجيع واطم االإىفىٕ واطم 

اء الختمظت وأوفل الخىضُل ماالإىصىٕ واطم الفدد والصىت االإشبهه واطم الاطخىهام واطم الشسط والأط

 11والْىاًت والؽسه واطم الصمان واطم االإٓان واطم الآلت.

م12ًْىؾ ًدٕ ـلى خصىٕ ـمل في شمً خاصالىفل هى ّل ل ىؽس إلى بىِخه: لبا جٍظُمه . وٍ

ه: ما  ومضازؿاالإجسد و المىفل الصحُذ واالإفخل: ال ىـ د، أو شمً وٌ وأمس، أو شمً مفمىله: لاشم ومخفد، أو  صٍ

ىه: حامد ومخصسه. ، أو جصسٍ دمه: مبنی للمفلىم ومبني للمجهىٕ والحسه هى ّل لىؾ لا  13ذِس واـله وـ

اّملا إلا مق لیره وفلا أو س مًؽه  طما.افىاه 

 الكلمة في اللغة الإهدووسية

 یناللمىٍو  اءالٍدم یناللمىٍ ، بینوأما في اللمت الؤهدووظُت، الخفسٍي ـً الٓلمت مخخلىت

ًاالإ ه التي جدُغ بها مظاوخین، ولها "وصي الأخس  الٓلمت بأنها ىن ٌفسو اّهىا اءالٍدم ینللمىٍوا، فاصسٍ

هى أصمس صُن للمت التي و ،مسوُم ولًْ ،هم لا ًبدشىن ـً "الٓلمت"و، نفاصسو االإ ن ى اللمىٍا . وأم14مفنی"

                                                           
 .(2008)دار المشرق: بيروت،  ، المنجد،جمیع حقوق محفوطة 7
 .230 ،)مصر: مكتبة الأنجلو المصرية،(مناهج البحث في اللغة، تمام حسان،  8
 .87 ،م(2006: عالم الكتب، القاهرة) ، اللغة العربیة معناها ومبناها،تمام حسان عمر 9

)مصر: الدار المصرية السعودية للطباعة  ،1النحو الواضح في قواعد اللغة العربیة، الجزء على الجارم ومصطفى أمين،   10
 .27 ،والنشر والتوزيع(

 .4 ،(.ت.)بيروت: مكتبة لبنان، د معجم قواعد اللغة العربیة،جورج متري،  11
 .11 ،1العربیة، الجزء  النحو الواضح في قواعد اللغةعلى الجارم ومصطفى أمين،  12
 62)بيروت: دار الثقافة الإسلامیة،( ص  ملخص قواعد اللغة العربیة،فؤاد نعمة،  13

14  Abdul Chaer, Linguistik Umum, (Jakarta: Rineka Cipta, 2014), 163. 
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اّهذ مٍظمت إلى  ”putus“لا ًمًْ جٍظُمها إلى أٌظام أصمس منها، االإشإ، الٓلمت  ، ولا ٌفسه tusو puإذا 

  15مفنی معجمي أو مفنی هدىي. طىاء، بمىزوُم لأهه لِع وُه االإفنی،

: -ـلى السلم مً أهه لِع مسضُا إلا بشٓل حصةي-،خفسٍي الْلاطُٓي البلىمىُلديال والٓلمت في

مٍابل الصُمت  هي"أصمس الصُن الحسة "أي: الصُن التي لا جخٓىن مً صُن خسة أصمس"، والصُمت الحسة 

صي مىاطب ٌىلا  في  -ولِع بالضسوزة حملت جامت-االإٍُدة هي الصُمت التي ًمًْ أن جٓىن مق مىدنی جعسٍ

 ”ke- pe- an –me dll“ومً الصُن االإٍُدة في اللمت الؤهدووظُت هي   16فض الظُاٌاث االإفخادة الاطخفمإ.ب

. وأما أي الصُمت الحسة الصُمت الأطاطُت هي tulisالصُمت االإٍُدة وأما  مً penulis  ،"pe ِمشل في ّلمت "

مت الخفسٍي( في في الٓلمت "ِخبىا"، و"إ" )ـلا في اللمت الفسبُت مً الأمشلت الصُن االإٍُدة "وا" )واو الجماـت( 

 .ّلمت "العالب"، ولیر ذالٔ

 أهىاع الكلمات الإهدووسية

 . kelas tebuka dan kelas tertutup17 ٌظمین: "  ن  الٓلمت جىٍظم إلىإ" Abdul Chaer" ـلىووٍا 

kelas tebuka  مًجخٓىن :nomina, verba, dan Adjektiva 

kelas tertutup  مً جخٓىن :Adverbia, pronominal, numeralia, preposisi, konjungsi, 

artikulis, interjeksi, dan Partikel. 

 عملية بنية الكلمات 

 ـملُت بيُت الٓلماث الفسبُت

م اللمت في بدث مىزوىلىحُا ٌظمی أًضا بفلم الصسه. ى بيُت الٓلماث في اللمت الفسبُت وسؿ مً ـل

ُب. والبدث خاوللٓلماث الفسبُت خالخان  ، لخٓىن ـلى وشن خاص وهُئت اثىسداالإ فيلت إوساد وخالت جسِ

 خاصت هى مً مىضىؿ "ـلم الصسه".

ادة أو  ل ما ًعسأ ـلیها مً حمُیر طىاء بالصٍ وجخخص ٌاـدة الصسه ببيُت الٓلمت الفسبُت وّ

ا اخسوه. ووضفى . ومفؽم الٓلماث الفسبُت زلازت بالىٍص بلىها ـىد وشنها هؽاما لضبغ بيُت الٓلمت وٌ

 .م )وفل(لا بالىاء والفین وال

 ومً ـملُتها: 

  يالخصسٍي باالإیزان الصسف -

ادة -  بدسوه الصٍ

                                                           
15 Badudu, J. S, Cakrawala Bahasa Indonesia, (Jakarta: Gramedia, 1985), 66. 

 .167 ،)الناشر: دار النهضة( اللغة وعلم اللغة،، جون لیونز 16
17 Abdul Chaer, Morfologi Bahasa Indonesia, (Jakarta: Rineka Cipta, 2008), 65 -104. 
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لإ والؤبدإ والؤدلام -  اـلؤ

 ـملُت بيُت الٓلماث الؤهدوهِظُت

فىاصس الأطاطُت لبيُت الٓلماث في اللمت الؤهدووظُت هي الٓلماث االإىسدة. الِما في اللمت الفسبُت، 

ِمشل ّلمت . 18ـملُت بيُت الٓلماث حسث ـلیهاصُمت الأطاطُت التي الالإىسدة في هره اللمت ٌفني الٓلماث ا

"baca" في الٓلماث "Membaca." 

، suplisiخمُیر الداخلي، وال، ومضاـىت، و afiksasiفىاصس الأخسي في ـملُت بيُت الٓلمت ٌفني: الو 

ت. ، حفدًل suplisi خمُیر الداخلي، والالبُاهاث ـً ولًْ في اللمت الؤهدوهِظُت لم جىحد  19حفدًل الىازـ

ت.  الىازـ

 Derivational morphologyاالإىزوىلىحُا الاشخٍاٌُت / 

ماث في اللمت الفسبُت واللمت الؤهدووظُت لهما صىخان، ٌفني: لفملُت بيُت الٓن االإىهىم الأطاس ي لإ

االإىزوىلىحُا الاشخٍاٌُت ـً  طيخٓلم، ولًْ في هرا البدث ومىزوىلىحُا اشخٍاٌُت مىزوىلىحُا إـسابُت

(Derivational morphology ) .وٍغ 

لدشُْل الٓلماث الجدًدة، والٓلمت ذاجُت  شخٍتاالإن الاشخٍاً هى بيُت الٓلمت إ Chaerًٍىٕ 

ت  ادة وشخٍاً الا  Kridalaksana. وأما ـىد 20لٓلمت الأصلُتلمعجمُتها لیر االإدظاوٍ اللاخٍاث هى ـملُت شٍ

سا ا أن ـملُت مىزوىلىحُ Hurford & Heasleyوجٍدم  .21بُت في الٓلمت الأصلُت لبيُت الٓلمتلیر اـلؤ

ذ واخد، ٌفني )الاشخٍاٌُت هي جخٓىن مً زلار ـملُاث التي  ( ـملُت 2( ـملُت مىزوىلىحُت، )1خدزذ في وٌ

صُمت الأطاطُت ال ن ـملُت مىزوىلىحُت هي ـملُت حمُیر الٓلماث مًإ .فملُت الدلالُتال( 3هؽام الجملت، )

خمیر إلى الاطماء أو جهي ـملُت حمُیر ظبٍت الٓلماث ِمشل الأوفإ وإلى الٓلماث، وأما ـملُت هؽام الجملت 

  22هي ـملُت حمُیر االإفنی االإعجمي.وفملُت الدلالُت الما وأالصىت أو الفْع، 

ىاث ـً الاشخٍاً ًمًْ أن   إلى الخفسٍ
ً
لُت حمُیر الٓلمت بأن الاشخٍاً هى ـم وظخيخجاطدىادا

مً الأوفإ ًمًْ أن ًخمیر إلى الاطماء أو الصىت أو لیر  ا، ٌفني أن حمُیر حىهس الٓلمتبدون إشالت )وفل( 

  :مشل، ذالٔ

Berjalan  pejalan, perjalanan, jalanan 

Belajar  Pelajar, Pelajaran, pengajar 

                                                           
18 Abdul Chaer, Morfologi Bahasa Indonesia, 25. 
19 Samsuri, Analisis Morfologi, 190-193. 
20 Abdul Chaer, Morfologi Bahasa Indonesia, 175. 
21 Kridalaksana, Op. Cit. 47. 
22 James R Hurford & Heasley Brendan, Semantics: a coursebook, (Cambridge: Cambridge 

University Press, 1983),. 206. 
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 :مشل خمیر.ًأو مفىاها ٌد  معجمُتها أن الٓلمت ولًْ االإمیزة حىهسأو بدون حمُیر 

Belajar  mengajar, mempelajari, mengajarkan 

 -اضسِبْ  -مَضسوْب   -ضَازب   -ضَسْبًا -ومً أمشلت االإىزوىلىحُا الاشخٍاٌُت في اللمت الفسبُت: "ضسب

ضسبْ 
َ
". -مَضسَب   -لاج  مِضسَب 

 منهج البحث
ٌفني حمق البُاهاث واالإفلىماث االإظخمدة ظخفمله الباخشىن هي الدزاطت االإْخبُت ٌالبدث الري  هىؿ

بمىهج الخدلُل الخٍابلي   .مً الْخب التي جدخىي ـلى بيُت الٓلماث في اللمت الفسبُت واللمت الؤهدووظُت

(Contrastive analysis). الإصدز  خینفي اللمخین االإظخخدم را البدث هى جٍابل الىؽام اللمىي والخدلُل في ه

أطالُب حمق البُاهاث في هرا البدث وأما   حفلُم اللمت ـلى مخفلم اللمت الأحىبُت. باثى أو خلىُت في جىبئ صف

ت البُاهاث بأطلىب "الخدلُل اللمىي" )ً (؛ ٌفني بجمق البُاهاث Analisis Linguistikٍدم الباخشىن مجمىـ

ت في مىضىؿ واخد. تالمحخاح   إلیها مً الْخب االإخىىـ

في مجإ حفلُم اللمت الأحىبُت ًمس بالختعىاث هىظها التي ث بدالوأطلىب جدلُل البُاهاث في هرا 

 ِماختعىاث والبها جدلُل الأخعاء، إلا أن الأوٕ ًجفل الخيبؤ بالأخعاء أطاطا لخصمُم االإىاد الخفلُمُت.  ًمس

 ًالي:

 وصي الىؽام أو ـىاصس اللمت الأصلُت واللمت االإيشىدة. .1

 .طخفٍد ـلیها ـملُت الخدلُلت االإيشىدة التي اخخُاز هؽام أو ـىاصس مً اللمت الأصلُت واللم .2

َ زطم الفىاصس مً  مٍازهت .3 لمخین الالىؽام أو ـىاصس مً اللمت الأصلُت واللمت االإيشىدة بعسٍ

 جدلُلا.

 23 هؽام أو ـىاصس مً اللمت الأصلُت واللمت االإيشىدة لخفلُم اللمت. الباخث ًخيبأ. أن 4

 ومناقشتها نتائج البحث
ي هره السطالت الفلمُت أن جخخص بيُت الٓلماث في االإىزوىلىجي ف ىن ٍدم الباخشً

اث التي طخفتر  لها بالدزاطت الخٍابلُت في اللمت Derivational morphologyالاطخٍاٌُت/ ، واالإىضىـ

وفل أمس، و وفل مضازؿ، و ، لاحي ٌفني: وفل ما عصفي الخصسٍي الا  الصُن التي هجدها الفسبُت هي

، و اطم الىاـل، و مصدز، و  اطم الآلت. وأما في اللمت الؤهدوهِظُت و اطم الصمان، و اطم االإٓان، و اطم االإىفىٕ

إشالت جعبٍُها أو ممیزة معجمُتها  جصسٍي الٓلماث مق حمُیرفي خخخص ـلى الٓلماث التي جمًْ أن جىحد و

                                                           
 .4، التحلیل التقابلي بين النظرية والتطبیقأحمد عبد الله البشير،   23
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أو بيُت  امىزوىلجُ هؽامتي جصبذ أطاطا في ال أي الىصل االإىخىح Kelas terbukaالتي  جيخمي إلى جصيُي 

 .nomina turunan, verba turunan, dan Ajektifa turunanهي  و الٓلماث 

 اخحلاف بنية الكلمات في اللغة العربية والإهدوهيسية الخشابه و  وجىه ثحليل

بین بيُت الٓلماث في اللمت الفسبُت واللمت الؤهدوهِظُت مً  الإٍابلتبا ىن الباخش ٌام ،الىصل هرا في

 :أهمها ما ًلي ،صسهاـىاجٍظُمها و  خُث

 في اللمت الؤهدوهِظُت Verba ًٍابلالاوفإ في اللمت الفسبُت  .1

 الأوفإ في اللمت الفسبُت ( أ

:  ىٍظم إلى زلازت أٌظامج، و 24ـلى الحدر مق أخد الأشمىتِ  ذالأوفإ في اللمت الفسبُت هي ّل ّلمت دل

 .25ومضازؿ وأمس ما 

 الىفل االإاض ي (1

 أو ما دٕ ـلى شمً االإا .  26ٌبل شمً الخٓلم  ءر ش يالىفل االإاض ي هى ما دٕ ـلى خدو 

 

  

 
 

أطاطا لها وفي اللمت  حفخبرِما ـسوىا أن الٓلمت في ّل اللماث جخٓىن مً الٓلماث الأطاطُت التي 

زلازت  مًفسبُت جخٓىن صُمت الأطاطُت هي الىفل االإاض ي، ولرالٔ أصل الٓلمت في الالالفسبُت التي جٓىن 

لى الأطاض ّل الٓلماث الفسبُت لها اله. وبأخس  د، وـ ُبه ًىٍظم الىفل االإاض ي إلى المجسد واالإصٍ ىؽس إلى جسِ

ت ـین الىفل  ت، واخخلاوها في خسِ تها ًمًْ أن –وخدت أو ِظسة أو ضمت  –المجسد االإدظاوٍ .  لُفسه خسِ

 .الٍامىض الىؽس إلىًٓىن مفسووا مً خلإ الفادة الفسبُت الُىمُت وٍغ أو 

 الترحمت في الؤهدوهِظُت إالأوف

لِمَ   Telah mengetahui َـ

مَ 
َ
ل ْـ

َ
 Telah memberitahukan أ

 Telah mempelajari زَضَ دَ 

                                                           
 53يروت: مؤسسة الرسالة( ص ، )بالمفتاح في الصرفالجرجاني الدار،  24
 33-31، ص مرجع سابقعلى الجارم ومصطفى أمين،  25
 .67، ص مرجع سابقفؤاد نعمة،  26

/ زمن التكلم

 الحاضر

 الفعل الماضي

زمن الماضي 

قبل التكلم/   

زمن المستقبل 

بعد التكلم/   
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 فل االإضازؿىالى (2

صمً الحاضس أو الأو دٕ ـلى 27في شمً الخٓلم أو بفده  ءالىفل االإضازؿ هى ما دٕ ـلى خدور ش ي

 االإظخٍبل. 

 

  

 

 

ادة خسه مً  الىفل االإضازؿ ًخصسه مً ت، ٌفني "أ الالىفل االإاض ي بصٍ  -ي  –ن  –حسوه االإضازـ

ٓىن مضمىما في السباعي. في  ٓىن مىخىخا في الشلاسي والختماس ي والظداس ي وٍ ضازؿ السباعي والختماس ي االإث" وٍ

ت.  والظداس ي إذا بدأ الىفل بهمصة الىصل خل مدلها خسه االإضازـ

 لترحمت في الؤهدوهِظُتالأوفإ       =              ا االإاض ي

دْزُضُ  دَزَضَ  ًَ Sedang mempelajari 

مَ 
َّ
فَل

َ
مُ  ح

َّ
خَفَل ًَ Sedang belajar 

ظْخَىْهِ  اِطْخَىْهَمَ   Sedang minta keterangan مُ ٌَ

 وفل الأمس (3

مل فخضمً ـلى الج. ودلالت وفل الأمس 28بفد شمً الخٓلم ءوفل الأمس هى ما ًعلب به خدور ش ي

 .ءيللمخاظب لحدور ش 

 

  

 

 

ت، والباقي وهى الأمس:  وفل الأمس ًصاك مً الىفل االإضازؿ بدره خسه االإضازـ

د ـلُه همصة الىصل لخخىصل بها  الحسه ناّ ولًْ إذا ت طاِىا، وتزً بفد خره خسه االإضازـ

ت "ـین" الىفل؛ إذا  ت همصة الىصل جدبق خسِ ت الفین وخدا أو ِظاّهذ لىعَ الحسه الظاًِ، وخسِ  ،ساخسِ

                                                           
 72المرجع نفسه، ص  27
 .18، ، )بيروت: دار الفكر، دون السنة(القواعد الأساسیة للغة العربیةأحمد الهاشمي،  28

زمن الماضي 

قبل التكلم/   

/ زمن التكلم

 الحاضر
زمن المستقبل 

بعد التكلم/   

 الفعل المضارع الفعل المضارع

زمن الماضي 

قبل التكلم/   

/ زمن التكلم

 الحاضر
تقبل زمن المس

بعد التكلم/   

 الفعل الأمر
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ت الفین ضما اّهذ وْظس همصة الىصل ولًْ إذا  ه الفلت في و إذا وحدث خس  همصة الىصل أًضا. ضمذخسِ

رالٔ في ـین الىفل.اآخسه  ، ودروذ. وِ

 =              الترحمت في الؤهدوهِظُت  الأمس        االإضازؿ

دْزُضُ  دْزُضْ  ًَ
ُ
 Pelajarilah ا

مُ 
َّ
خَفَل مْ  ًَ

َّ
فَل

َ
 Belajarlah ح

ىْ ًَ 
ُ
لُ  خْل

ْ
ج
ُ
 Bacalah ا

 

Verba في اللغة الإهدوهيسية 

 Derivationalالاطخٍاٌُت/ االتي جصبذ أطاطا في ـملُت االإىزوىلىحُ Verba turunanبيُت 

morphologyy   ًجمًْ ان جأحي مnomina dan Ajektifa  ٍت ـملُت   :29، حفنيAfiksasiبعسٍ

ادة  (1  -ber (prefiks)الظابٍت بصٍ

 =   الترحمت في الفسبُت         verba تالصُمت الأطاطُ

Hasil Berhasil  َجَح
َ
ىجَحُ  –ه ًَ 

Manfaat Bermanfaat  ىق
َ
 ًىىق –ه

ادة  (2  -me (prefiks)الظابٍت بصٍ

خمُیر إلى الختي حظخعُق  morfofonologiلها ٌاـدة جأهي أو حفسٍي أًضا  -me (prefiks)الظابٍت 

me-, mem-, men-, meng-, meny- dan menge-.30 

 فسبُت=   الترحمت في ال       verba الصُمت الأطاطُت

Nasehat Menasehati  ًىصح –هصح 

Format Memformat  
َ
ن –صَاك ُْ ص ًَ 

Tulisan Menulis  َخَب
َ
خُبُ  –ِ

ْ
ْ ًَ 

ادة  (3  -Ter (prefiks)الظابٍت بصٍ

 فسبُت=   الترحمت في ال       verba الصُمت الأطاطُت

Bagi Terbagi  َظَم
َ
ٍ
ْ
ظِمُ  –اِه

َ
ىٍْ ًَ 

                                                           
29 Abdul Chaer, Morfologi Bahasa Indonesia, 106- 142. 

 137-130المرجع نفسه، ص  30
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Balik Terbalik  َيَهِیْنُ  –هَان 

ادة  (4  kan-  (sufiks)اللاخٍت بصٍ

 فسبُت=   الترحمت في ال       verba الصُمت الأطاطُت

Tulis Tuliskan اِخب 

Baca Bacakan اٌسأ 

ادة  (5  i -  (sufiks)اللاخٍت بصٍ

 بُتفس =   الترحمت في ال       verba الصُمت الأطاطُت

Terang Terangi  حضّ و 

ادة  (6  ber-an (konfiks)اللاخٍت  و الظابٍتبصٍ

 فسبُت=   الترحمت في ال       verba          الصُمت الأطاطُت

Pasang Berpasangan أشواج 

ادة  (7  ber-kan (konfiks)اللاخٍت  و الظابٍتبصٍ

 فسبُت=   الترحمت في ال       verba الصُمت الأطاطُت

Dasar Berdasarkan خماد ـلى  بالـا

 في اللغة الإهدوهيسية Verba وفعال في اللغة العربية ال  بين أوجه الخشابه -

خماد ـلى  اللمت في Verbaالاوفإ في اللمت الفسبُت حشابه البُاهاث الظابٍت وفسه أن  بالـا

 ber-kan.أو بالجىامق   ,ber-, me-, terالظىابَ و  Verba حشابه تواالإضازـ تلأوفإ االإاضُواالؤهدوهِظُت. 

 .,kan, -I, -lah– الآجُت: باللىاخَ Verba هحشابوئنها أوفإ الأمس  وأما

 في الؤهدوهِظُت Verba وفإ في اللمت الفسبُتالأ 

خَبَ  ماض ي
َ
ِ Menulis 

  مضازؿ
ْ
ْ  Menulis بُ خُ ًَ

خُبْ  أمس
ْ
ِ
ُ
 Tuliskan ا

  ماض ي
ًَ
ازَ

َ
 Berpisah و

  مضازؿ
ًُ
ىَازِ ًُ Berpisah 

  أمس
ًْ
از

َ
 Pisahkan و
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ظَمَ  ماض ي
َ
ٍ
ْ
 Terbagi اِه

ظِمُ  مضازؿ
َ
ىٍْ ًَ Terbagi 

ظِمْ  أمس
َ
ٍ
ْ
 Bagilah اِه

 في اللغة الإهدوهيسية Verba والافعال في اللغة العربية  بين أوجه الاخحلاف -

 الأوفإ مشلیر الصمً میر بخمخج لإهدوهِظُت لالاللمت افي  Verba مً أوحه الاخخلاه بین اللمخین، أن

صمً الصمً االإاض ی واالإضازؿ ًدٕ ـلى الاالإاض ي ًدٕ ـلى وإلى االإاض ي واالإضازؿ،  ي الفسبُت التي جىٍظمف

الري ٌشابه الىفل االإضازؿ  في اللمت الؤهدوهِظُت، الص يء. ولا هجد ذلٔ في الؤهدوهِظُتالحاضس أو االإظخٍبل 

 ,sudah, sedang, tengah, hendakمنها  Verba  +adverbia kalaد بـ و التي جص  Verba هى ،ًدٕ ـلى االإظدبل

mau . 

 sedang, tengah, hendak, mauاالإضازؿ =  -

ْخَبَ =  ًَ  sedang menulisمشإ: 

 telah / sudahاالإاض ي =  -

خَبَ = 
َ
 telah menulisمشإ: ِ

 مظخٍلت، مىزوىلىحُت وخدة في اللمت الؤهدوهِظُت لِظذ ّلمت أو Verba  +adverbia kalaولًْ 

 .sintaksis( أو fraseالفبازة ) ضمًولْىه مً 

adverbia kala  ،اث في اللمت  مشلما هجد –زلازت أٌظام أًضا  هى في اللمت الؤهدوهِظُتأي بُان الأوٌ

دابما في  Predikatالري ًلخصَ ـلى    kala akan datangو  kala sedang و kala lampauهى  –الفسبُت 

ادة  kala sedang  مفنیالتي جخضمً  verba  هىاُدوهِظُت الجملت، ولًْ في اللمت الاه ِمشل  kalaبدون شٍ

verba + prefiks ber 31. 

 في اللغة الإهدوهيسية nominaفي اللغة العربية مع  سما ال 

 ةفي اللغة العربي سما ال 

صىىز وداز وخىعت وماء.  32الاطم ما دٕ ـلى مفنی في هىظه لیر مٍترن بصمان ِخالد ووسض وـ

ىٍظم إلى: االإصدز والضمیر واطم الفلم واطم الىاـل واطم الؤشازة واطم الجيع واطم االإىفىٕ واطم  هوٍ

اء الختمظت وأوفل الخىضُل ماالإىصىٕ واطم الفدد والصىت االإشبهه واطم الاطخىهام واطم الشسط والأط

                                                           
31  Miftahur Rohim, “Analisis Kontrastif Bahasa Indonesia dan Bahasa Arab Berdasarkan Kala, 

Jumlah dan Persona”, Jurnal Sastra Indonesia, Vol 2, 2013, 4. 
 .11، (1993)بيروت: المكتبة العصرية، جامع الدروس العربیة، مصطفى بن محمد سلیم الغلايینى،  32
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اث التي طخفتر  اولًْ في هرا البدث  33والْىاًت والؽسه واطم الصمان واطم االإٓان واطم الآلت. الإىضىـ

، و اطم الىاـل، و صدز، االإمنها: لاحي عفي الخصسٍي الؤصلها بالدزاطت الخٍابلُت هي  اطم و اطم االإىفىٕ

 اطم الآلت.و اطم الصمان، و االإٓان، 

 زاالإصد (1

صل حمُق الأطماء أأصل الىفل و . واالإصدز 34مجسد مً الصمً خدر االإصدز هى اطم ًدٕ ـلى

ؤخر االإصدز مً  طىاء،صدز خاص . ولٓل الأوفإ  مخٍتشاالإ زلازُا أو زباـُا أو خماطُا أو طداطُا وٍ

 35.الأوفإ

ان ٌُاطُت  طماـُت، الظماعي هى الري لِع له ٌاـدة ّلُت مشخملت ـلى حصء بل  و االإصادز هىـ

 ًصاك بالسحىؿ إلى ِخب اللمت الفسبُت أو في الٍمىض الفسبُت أو بالظماؿ مً اللظان الفسبي، وأما ٌُاطُت

 .لٔ االإصدز الشلاسي ًأحي ـلى صىز مخخلىتصدز الشلاسي ًصاك بالظماعي، ولراالإ

 االإصادز       =              الترحمت في الؤهدوهِظُت االإاض ي

/ دَزْض   دَزَضَ 
ً
 Pelajaran دِزَاطَت

سَ  خَّ
َ
س   جأ خُّ

َ
أ
َ
 Keterlambatan ج

 اطم الىاـل (2

اّجب ًدٕ ـلى مً هى ًْخبوفل ا الرياطم الىاـل اطم مصىك للدلالت ـلى  . 36لىفل، هدى 

ادة بفد أوٕ خسه مً خسوه  ليالأ صُمت اطم الىاـل هأحي به مً الىفل االإاض ي الشلاسي بصٍ

اـل" ِظس مق  الىفل
َ
 الحسه ٌبل الأخیر ـلى وشن "و

 اطم الىاـل   =              الترحمت في الؤهدوهِظُت االإاض ي

خَبَ 
َ
اجِب   ِ

َ
ّ Penulis 

ت اطم الىاـل مً الىفل لیر الشلاسي لا جخخلي ـً صُمت وفل االإضازؿ إلا في خسه وأما صُال

ظس ما ٌبل الآخس ت الري ًبدٕ مُما مضمىمت في اطم الىاـل وِ  .االإضازـ

 اطم الىاـل   =              الترحمت في الؤهدوهِظُت االإضازؿ

                                                           
 .4، )بيروت: مكتبة لبنان، دون السنة(  معجم قواعد اللغة العربیة،جورج متري،  33
 30فؤاد نعمة، مرجع سابق، ص  34
 31المرجع نفسه، ص  35
، )الدار المصرية السعودية للطباعة والنشر 2، المجلد النحو الواضح في قواعد اللغة العربیةعلى الجارم ومصطفى أمين، 36

 323دون السنة( ص  والتوزيع،
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مُ 
َّ
خَفَل م   ًَ ِ

ّ
 Pelajar مُخَفَل

مُ  ِ
ّ
فَل م   ٌُ

ّ
 Pengajar مُفَل

3)  ٕ  اطم االإىفى

هى الجازي ـلى ًىفل و اطم االإىفىٕ هى اطم مشخَ مً خسوه الىفل االإخصسه االإبني للمجهىٕ 

ذ.37مً وفله ق ـلُه وفل الىاـل أو خدر مؤٌ صُمت اطم االإىفىٕ ًصاك مً الىفل  ؛ لُدٕ ـلى مً وٌ

 ، وواو ٌبل الحسه الأخ
ً
ادة مُم مىخىخت أولا ، ٌفني بصٍ  .یرالشلاسى ـلى وشن مىفىٕ

 اطم االإىفىٕ   =              الترحمت في الؤهدوهِظُت االإاض ي

لِمَ  ىم   َـ
ُ
 Yang diketahui مَفْل

اّن الىفل الشلاسي مفخل الىطغ أوطعه ألي)   )مشل ٌإ أو باؿ(، أو آخسه  -ا  -وإذا 
ً
( أي أحىوا

ٍت الآجُت  )مشل: دـا، ٌض ی(، واطم االإىفىٕ ًأحي بالعسٍ
ً
 : خسه ـلت أي هاٌصا

  . هأحي بالىفل االإضازؿ -

 مىخىخت، إلا  -
ً
 مىه مُما

ً
ت ، وهضق بدلا  هدره خسه االإضازـ

 هضق شدة ـلى خسه الفلت في الىاٌص ) آخسه خسه ـلت(.

 =              الترحمت في الؤهدوهِظُت  اطم االإىفىٕ   االإضازؿ

 ُٕ ىْ ٍُ ًَ   ٕ ىْ ٍُ  yang dikatakan مَ

قُ  ُْ بِ ق   ًَ ُْ  Yang dibeli مَبِ

وأما صُالت اطم االإىفىٕ مً الىفل لیر الشلاسي هأحي به مً الىفل االإضازؿ مق إبدإ خسه 

ت إلى مُم مضمىمت ، ووخذ ما ٌبل الآخس  ـ( مـ ـ(االإضازـ
َ
 ـ

 

 اطم الىاـل   =              الترحمت في الؤهدوهِظُت االإضازؿ

مُ 
َّ
خَفَل م   ًَ

َّ
 Yang dipelajari مُخَفَل

رْحِمُ 
َ
ت رْ  ًُ

َ
 Yang diterjemahkan حَم  مُت

 

 

                                                           
 291( ص 1993، )بيروت: مكتبة الهلال، المفصل في صنعة الإعرابالزمخشري جار الله،  37
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 اطم االإٓان واطم الصمان (4

ىؿ مٓان االإٓان هى اطم مأخىذ مً خسوه الىفل، لُدٕ ـلى اطم الصمان هى  الىفل. وأما اطم وٌ

ىؿ مٓان اطم مأخىذ مً خسوه الىفل، لُدٕ ـلى  38الىفل. وٌ

ادةبيُت اطم االإٓان واطم الصمان مً الىفل الشلاسي وىأحي بهما مً الىفل االإاض ي  مُم  بصٍ

 .39ـلى خسوه الىفل، ًصالان ـلى وشن مَىفَل )بىخذ الفین(، ومَىفِل )بْظس الفین( مىخىخت

 : )مَىْفَل ( وشن -

 في االإضازؿ. مَضمُىم الفَین أو مَىْخىخها هأحي به مً الىفل الصحُذ

اطم االإٓان أو  االإضازؿ االإاض ي

 الصمان

 =     الترحمت في الؤهدوهِظُت

خَبَ 
َ
خَب  مَ  ًْخُبُ  ِ

ْ
ْ Tempat / waktu menulis (meja) 

فَدَ 
َ
فُدُ  ٌ ٍْ فَد   ًَ ٍْ  Tempat / waktu duduk (bangku) مَ

 : )مَىْفِل ( وشن -

اّن مْظىز الفین فى االإضازؿ: ًأحى الصمان واالإٓان مىه ـلى)مىفِل( بْظس الفین، أو هأحي به مً  اذا 

 الىفل االإفخل االإشإ ) أوله واو ، أو ًاء (  مباشسة.

 

اطم االإٓان أو  االإضازؿ االإاض ي

 الصمان

 =     الترحمت في الؤهدوهِظُت

عَ 
َ
جْلِعُ  حَل   Tempat / waktu memulai مَجْلِع   ًَ

دَ 
َ
لِدُ  وَل  Tempat / waktu kelahiran مَىْلِد   ًَ

أي  )مَىْفَل ( وشن  ) وطعه ألي ( جأحي ـلى الىفل الأحىه مً  مفؽم أطماء الصمان و االإٓان -

ادة   .وٍغ  ـلى خسوه الىفل االإاض ي مُم بصٍ

 =     الترحمت في الؤهدوهِظُت اطم االإٓان أو الصمان االإاض ي

  Tempat / waktu berdiri مٍام ٌام

                                                           
 51فؤاد النعمة، مرجع السابق، ص  38
 52المرجع نفسه، ص  39
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أو االإٓان الختاص.  الْثرة مً الشلاسي لخدٕ ـلى االإٓان ـلى اطم جاء الخأهِث االإسبىظت ٌد جدخل -

 أمشلت:

 االإاض ي
 أصله

اطم االإٓان أو 

 الصمان

 الترحمت في الؤهدوهِظُت    = 

  مَدْزَض   دَزَضَ 
 
 Tempat belajar (sekolah) مَدْزَطَت

خَبَ 
َ
خَب   ِ

ْ
  مَْ

 
خَبَت

ْ
 Tempat menulis (kantor / perpustakaan) مَْ

ل االإاض ی  بيُت اطم االإٓان واطم الصمان ًصاك مً لیر الشلاسى بىىع وشن اطم االإىفىٕ بمفنی:جدىٍ

ىخذ ما ٌبل الآخسالى مضازؿ زم ًٍلب خس  ت مُما مضمىمت وٍ  ه االإضازـ

 االإضازؿ
اطم االإٓان أو 

 الصمان

 =     الترحمت في الؤهدوهِظُت

جْخَمِقُ    Tempat/waktu pertemuan مُجْخَمَق   ًَ

 اطم الآلت (5

اطم الآلت هي اطم مشخَ مً الىفل للدلالت ـلى الأداة التي ًٓىن بها الىفل. بيُت اطم الآلت لا 

 ، أمشلت:40مً الىفل الشلاسي االإخفدي ـلى زلازت أوشان: مِىْفإ، ومِىْفل، ومِىْفَلت، بْظس االإُم ویهاًصاك إلا 

 =     الترحمت في الؤهدوهِظُت اطم الآلت االإاض ي

خَذَ 
َ
  Alat membuka / Kunci مِىخاح و

سَ 
َ
  طَع

 
سَة

َ
 Alat menggaris / penggaris مِظْع

 

nomina في اللغة الإهدوهيسية 

 Derivationalخٍاٌُت/شأطاطا في ـملُت االإىزوىلىجي الا  التي جصبذ nomina turunanيُت ب

morphologyy  ًْن جأحي مً  أجمverba dan Ajektifa  ٍت ـملُت  :41، حفنيAfiksasiبعسٍ

ادة  -1  -pe (prefiks)الظابٍت بصٍ

 ,-pe-, pemیر إلى خمج أن حظخعُق وهي morfofonology جخفلَ بلها ٌاـدة  -pe (prefiks)الظابٍت 

pen-, per-, peng-, peny- dan penge-. 

                                                           
 53المرجع النفسه، ص  40

41 Abdul Chaer, Op Cit, h. 144-164 
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 فسبُت=   الترحمت في ال       nomina الصُمت الأطاطُت

Menghafal Penghafal خَاوِؾ 

Mengajar Pengajar   مُدَزِّض 

Meneliti Peneliti بَاخث 

ادة  -2  an-  (sufiks)اللاخٍت بصٍ

 فسبُترحمت في ال=   الت      nomina الصُمت الأطاطُت

Menulis Tulisan خَابَت ِِ 

Menterjemah Terjemahan سْحَمَت
َ
 ج

ُد nya- (sufiks)اللاخٍت  -3  دلالتها ـً الأخىإ أو الخىِ

 فسبُت=   الترحمت في ال      nomina الصُمت الأطاطُت

Mahal Mahalnya مِفصة 

ادة  -4  Pe-an (konfiks)اللاخٍت  و الظابٍتبصٍ

 خمیر إلىج أن حظخعُق وهي morfofonology جخفلَ بلها ٌاـدة  -me (konfiks)لاخٍت ال و الظابٍت

pe-an, pem-an, pen-an, per-an, peng-an, peny-an dan penge-an. 

 =   الترحمت في الؤهدوهِظُت       nomina الصُمت الأطاطُت

Meneliti Penelitian  
 
 بَدْث

Belajar Pelajaran دُزُوْض 

ادةب -5  Per-an (konfiks)اللاخٍت و  الظابٍت صٍ

 الفسبُت=   الترحمت في       nomina الصُمت الأطاطُت

Berdagang Perdagangan جِجازة 

ادة  -6  ke-an (konfiks)اللاخٍت  و الظابٍتبصٍ

Senang Kesenangan شِسَاح
ْ
 اِو

ادة  -7  (غوٍ جىحد في مُدان الٍىاهین -ter بالظابٍت  nomina) ter الظابٍتبصٍ

 فسبُت=   الترحمت في ال      nomina الصُمت الأطاطُت

Sangka Tersangka ُٓى
ْ
 مش
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 في اللمت الفسبُت مق  طماءالأ بین  أوحه الدشابهnomina في اللمت الؤهدوهِظُت 

في  pe-an أو  ke-anوالجىامق  -anواللاخٍت  -peبالظابٍت  nominaز في اللمت الفسبُت حشبه بِـ االإصد -

 ظُتالؤهدوهِ

 في الؤهدوهِظُت nomina ز في اللمت الفسبُتاالإصد

 
 
 Penelitian بَدْث

لان ْـ  Pengunguman اِ

 
 
ي ُْ لِ

ْ
أ
َ
 Karangan ج

سْحَمَت
َ
 Terjemahan ج

خَابَت ِِ Tulisan 

جَاح  
َ
 Keberhasilan ه

 Kesepakatan اِحْمَاؿ

ادة  - ٍادة االإُم االإضمىمت في أوله في اللمت لي بین واء والفین الىفل أو بالص أاطم الىاـل التي ًصاك بصٍ

مق ٌىاـد جأهىها في الؤهدوهِظُت، ِلاهما بمفنی مً هى  -peبالظابٍت  nominaالفسبُت حشابه بِـ 

 ًىفل.

 في الؤهدوهِظُت nomina اطم الىاـل في اللمت الفسبُت

 Peneliti بَاخث

م  
ّ
 Pengajar مُفَل

م دِّ
َ
 Penyaji مٍُ

رْحِم
َ
 Penerjemah مُت

ازِا  
َ
ٌ Pembaca 

 nominaولًْ  في الؤهدوهِظُت. -terبالظابٍت  nominaاطم االإىفىٕ في اللمت الفسبُت حشابه بِـ  -

 ٌفني في مُدان الٍىاهین. في اللمت الؤهدوهِظُت إلا ٌلُلا لا هجدها -ter بالظابٍت 

 في الؤهدوهِظُت nomina اطم االإىفىٕ في اللمت الفسبُت

 Tersangka متهم

 التي ًدٕ ـلى االإٓان. nomina dasarحشبه م االإٓان اط -
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 هما ٌفني جدلان ـلى مفاوي الآلت.احشابه اطم الآلت في اللمت الفسبُت واللمت الؤهدووظُت ججد في مفى -

 في اللغة العربية مع  سما ال بين  أوجه الاخحلافnomina في اللغة الإهدوهيسية 

 أو  ke-anوالجىامق  -anواللاخٍت  -peبالظابٍت  nomina االإصدز في اللمت الفسبُت أخُاها لِع بمفني -

pe-an  ولْىه بمفنيverba مشلها الؤهدوهِظُت جًْ في ولم. 

ـها في الؤهدوهِظُت اأهى  مق -peبالظابٍت   nominaبهِما ـسوىا أن اطم الىاـل في اللمت الفسبُت حش -

اّلىاـل ) اّلصىت أو  الىاـل (، ولًْ في الفسبُت اطمsubjekالتي وظُىتها   adjektivaًمًْ أن ًؽي 

 .مشلها الؤهدوهِظُت جًْ في ولم

شیر مً  - في اللمت " صُمت الأطاطُت  + yang di( "fraseبه الفبازة )اطم االإىفىٕ في اللمت الفسبُت حشوِ

 .ذ وخدة مىزوىلىحُتلِظ وهي الؤهدوهِظُت

 في الؤهدوهِظُت nomina اطم االإىفىٕ في اللمت الفسبُت

سُوْ  ٍْ  Yang dibaca ء  مَ

خُىْب  
ْ
 Yang ditulis مَْ

 
 
ي

َّ
ل
َ
 Yang disusun مُأ

 
 
 Yang diteliti مُبَاخَث

رْحَم  
َ
 Yang diterjemahkan مُت

اّطم الصىت وأخُاها ِمىفىٕ به، ولمأ -  مشلها. الؤهدوهِظُت جًْ في خُاها ٌظخخدم اطم االإىفىٕ 

 .ت الؤهدوهِظُتفي ٌىاـد اللم بههجد الباخشىن ما حشًاطم الصمان لم  -

التي لا جٍبل  nomina dasar حشبهولْىه   nomina turunan حشبهاطم االإٓان في اللمت الفسبُت  -

صاك بالظماعي ٌفني بالظماؿ إلى   إلى الصُاؿ الأخسي  احمُیر  دٕ ـلى االإٓان، وٍ أو  ینالؤهدووظُ ِلاموٍ

 الٍامىض. بالىؽس إلى

 في الؤهدوهِظُت nomina dasar اطم االإٓان في اللمت الفسبُت

خَب  
ْ
 Meja مَْ

فَب  
ْ
 Lapangan مَل

فَد   ٍْ  Bangku مَ

 
 
 Sekolah مَدْزَطَت
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خَبَت

ْ
 kantor / perpustakaan مَْ

في اللمت الؤهدوهِظُت أًضا التي صُمتها لیر  nomina dasarبِـ  طم الآلت في اللمت الفسبُت حشابها -

 مىضبعت بل حفخبر طماـُت.

 في الؤهدوهِظُت nomina dasar ت الفسبُتاطم االإٓان في اللم

 Kunci مِىخاح

از  
َ
 Kacamata مِىْؽ

ظت
َ
ي
ْ
 Sapu مِْ

- nomina dasar خٍاٌُت/اش ذ وخدة مىزوىلىحُتفي اللمت الؤهدوهِظُت لِظDerivational 

morphology ( سابُت (، وأما اطم الآلت في inflectional morphologyولًْ مً االإىزوىلىحُا اـلؤ

 Derivational morphologyخٍاٌُت /شا هي وخدة مىزوىلىحُتبُت الفس 

 ثنبؤ الصعىبات والخطا  في جعليم اللغة العربية

حفلُم االإىزوىلىحُت اخخمإ الأخعاء والصفىباث في  الخيبؤ ـًًمًْ  خلإ البُان الظابَ،مً 

ماث في الفسبُت جلتزم باالإىاشن لأن الٓل مً الصفىباث التي جمًْ أن جددر في اطخخدام الٓلماث،الفسبُت. و 

اّتها التي جخمیر    .مً مفنی إلى مفنیالْشیرة وبدس

ذ في اطخخدام الأوفإهلم  ، أهىاالصفىباث مً ضمًو  الاهدوهِظُت،  اللمت في جد أٌظام الىٌ

ا ما ترحمت باللمت الفسبُت، ولالبالفي الْلام أو الْخابت أو  ـىدما ٌظخخدمىنها ًخعئىن العلبت  أصبذلٔ ولر

د ـس   .الىفل لِع في مٓاههالعالب  ظخخدمٌ أن أشٓإ الأوفإ  ،أًضا ِخابخهفي  Moch Muizzuddinوٌ

في اطخخدام الأوفإ ـىد ِلامهم  ًخعئىن العلبت  ججفلفي اللمت الؤهدووظُت بالخددًد الصمني  لا جخٍُدالتي 

 .  42بالفسبُت

، وأما في الران ًمْىان أن ًٓىن الإىفىٕ في اطخخدام اطم الىاـل وا ، هجدهاوالصفىباث الأخسي 

 اطم الصمان في اللمت الؤهدووظُت. هجد. زم لم adjektiva  بظببلم ًخمیر  objekأو  Subjek الؤهدووظُت 

اّلصىت لِع  ٓىهاأن اطم الىاـل واطم االإىفىٕ في اللمت الفسبُت ًمًْ أن ًن زم العلبت لا ٌفلمى 

ها  -peبالظابٍت  nominaدووظُت هِع في الؤ ل هلأه ،اّلىاـل أو االإىفىٕ به وٍغ  ًلفب دوز مق أهىـ

adjektiva 

ٍت الخفلُم االإىزوىلىجي الخٍلُدًت حالظابَ، إن  إضاوت إلى الخيبؤ صفىباث للعلبت أًضا،  ظببظسٍ

ٍت مً ظس الباخشىن ًٍدم  للخٍلُل مً هره الصفىباث،و  خفلُم بيُت لحفلُم اللمت الفسبُت االإىاطبت  ً ظسٍ

                                                           
42 Moch Muizzuddin, “Kesulitan Belajar Bahasa Arab”, Jurnal al-Ittijah, Vol. 03 No. 01, 2011, 35. 
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ٍت  وهي ،الٓلماث ٍت تهده إلى حفلُم اللمت الفسبُت ، الاهخٍابُتالعسٍ یز ـلىهي ظسٍ ت  بالترِ االإهازاث اللمىٍ

 لاا ولیرها. لأن حفلُم االإىزوىلىحُ ،واالإىسداث ،مً الٍىاـد الىؼُىُت ـىاصس اللمت الفسبُت خلإ مً، الأزبق

  .بأِملهاحفلُم اللمت الفسبُت  جخخلي ِشیرا ـً

ٍت أن  ألىُانمحمد إًىان ًسي  ٍت التي جالا  ااالإدزض خس  ججفلهره العسٍ وله  بم ظالبه؛في اجباؿ العسٍ

ٍت، أو طخخداما الحَ في ي  تمىاطب هاطالُب، ما ًس الأ خخاز ً ِما أن مً خٍه أن ،لا هره العسٍ للمىٌ

اث اللمت، زم مهازة مً مهاز ، ـىد حفلُم الٍىاـد والترحمت ، مشلطالُبالأ الخفلُمي، وهى ٌد ًدبق أطلىبا مً 

ي ٍت الظمفُت الشىهُت في مىٌ ٍت مً آخس،  ًخخاز العسٍ د هبفذ ولظىت هره العسٍ ب الخالُت: لٓل باطالأ وٌ

ٍت مداطنها التي جىُد  ٍت مشالُت جخلى مً الٍصىز، وظسابَ الخفلُم جخٓامل حفلُم اللمت، ظسٍ ولا جىحد ظسٍ

ٍت جىاطب حمُق لاوُما بُنها و   43.هداه والعالب واالإدزطین والبرامجالأ  جخفاز ، ولِع هىاُ ظسٍ

ٍه حفلُم بيُت الٓلماث ًمْ ٍتاطخٍساةيً أن جخم بمدخل وبهره العسٍ  مً الؤطخٍسابُت ، والعسٍ

 ً ٕ  في الفٍل ٌظلْها التي العبُفُت الخىْیر ظس  أو مشاهدة خٍابَ ، خُث ًبدأ الفٍل مًالحْم إلى الىصى

 ومً الفام، الٍاهىن  إلى الجصا  مً الىْس ًيخٍل وویها ىلت،أومجه مشاهدة لیر خٍابَ إلىزم ًسجٍي  مفلىمت

 أن ِما بأهىظهم، والحٍابَ االإفلىماث العلاب ًْشي أن ـلى جىعىي  وهي ـامت، أخٓام إلى خاصت خالاث

 مً الاهخٍإ زم الفامت، الٍاـدة ـلیها َبجع التي الأمشلت مً ِشیر حمق االإفلم مً ًخعلب حفلُم في اجباـها

 .44ومىاٌشخه خسآ إلى مشإ

ٍت  هرهب لى العلبت ومىاٌشتهم ویها واالإىاشهت بُنها واطخخلاص إبخٍدًم الأمشلت  االإدزض ٍىمًالعسٍ

ب ـلیها، ختی ٌ الٍاـدة ٍت ًسجي  ىاالعلبت أن ٌظخيخج ظخعُقزم الخدزٍ الٍىاهد الصسوُت ویها. وبهره العسٍ

ُب بالالعلبت ًدىؽىن ٌىاـدها  الجملت الصحُدت. لأن بيُت الٓلماث هي ظهىلت زم ٌظخخدمىنها في جسِ

د اللمت الفسبُت التي جلاشمها بالحىؾ.إ  خدي ٌىـ

أوحه الدشابه والاخخلاواث في االإدزض جٍدًم خُث ًْثر ، تالأمشل االإدزض ًٍدم إلى ذلٔ، وبالاضاوت

 إلى هخابج الخدلُل الخٍابلي.
ً
ع لأن الصفىباث ـى" اللمت الؤهدووظُت واللمت الفسبُت اطدىادا د االإفلمین في جدزَ

الدزاطت الخٍابلُت مً خُث ًىتر  أن حفلُم اللمت  ًمًْ الخملب ـلیها مً خلإ لعلبتلاللمت االإيشىدة 

اّن العلبت ٌفسوىن أن و 45االإيشىدة ًخأزس باِدظاب اللمت الأم". خٓىن الدشابه باللمت الؤهدووظُت و هىاُئذا 

یز في  الىسوًًجفل هره  أن ولاشم ـلى االإدزض وٌاوس  العالب حدو ، ولًْ إذا ـملُت الخفلُم أطسؿ ق الترِ مىٌ

                                                           
43  Muhammad Ifan Alvian, “Attaraiq fi Ta‟lim al-Lughah al-Arabiyah”, Arabia: Jurnal Pendidikan 

Bahasa Arab, Vol. 5 No. 2, 2013, 247. 
44  Noor Zinatul Hamidah, “Ta‟lim Asshsrf fi Madrasah raudah al-Futuhiya Addiniyah bi Ma‟had 

Dar al-Amin Gambir Banyuwangi”, Jurnal Dinamika Ilmu, Vol 15 No 2, 2015, 256. 
45 Djuria Suprato, “Analisis Kontrastif Kalimat Pasif Bahasa Indonesia dengan Bahasa Inggris”, 

Humaniora, Vol. 3 No. 1, 2012, 290. 
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ٍلده العلبت،لعلبت ل لْشیر مً الأمشلت، زم ٌفعي االعلبت خدزٍبْسزها لوٍ  الخفلُم عبٍّها  وٍ . مساث ـدًدةوٍ

 .لمتهم الأمالخٍلُل مً جأزیر  ختی ًٍدزوا ـلىاللمت الفسبُت  أطالُب وهم في اطخفدادلديهم ختی ًٓىن العلبت 

 ا.إهدوهِظُلم اللمت الفسبُت في حف هرا الىؽام في عالبال ٌظخخدم أن مً االإمًًْسي الباخشىن، أهه 

 – ُتالفسب االإىاد أٌسب إلى هي التي وفي البِئت الفلمُت الفسبُت والؤهدوهِظُت. في الٓلماثأشٓإ  بین باالإٍازهت

 اللمت الفسبُت ٌظخخدم هؤلاء العلبت جساُِبُث خ –ِمشل العلبت فى االإفهد أو العلبت فى االإدزطت الؤطلامُت 

، إن وهم أوحه الىسوً  لٔ ًمًْ أن. لرفي الْلام وفي الْخابت وٓاهىا في خاحت إلى مشل هره الدزاطاث هٍىٕ

ي حفلم اللمت الفسبُت واللماث مً الأهمُت بمٓان، لدسختیر الصفىباث ف ، الأولى والشاهُتوالدشابه بین اللمخین

 .الأخسي 

 صةالخلا
الدزاطت الخٍابلُت ـً بيُت الٓلماث في االإىزوىلىحُت الاشخٍاٌُت في اللمت الفسبُت واللمت إن 

ا هلمخین وحدالهاجین  جم جدلُل أن . وبفدبین اللمخین أوحه الدشابه والاخخلاه حشیر إلى وحىدالؤهدوهِظُت 

ىٍظم إلى ًٌُت في اللمت الؤهدوهِظُت الاشخٍا بيُت الٓلماث مىزوىلىحُت. في اللمخین الاخخلاه االإلحىؼتوحىه 

verba turunan و nomina turunan  و adjektiva turunanفي الخصسٍي الؤصخلاحي  ،اللمت الفسبُت ، وأما

، و اطم الىاـل، و مصدز، و وفل أمس، و وفل مضازؿ، و ، خٓىن مً وفل ما ً اطم االإٓان، و اطم االإىفىٕ

إلى  لصمً ِما في الفسبُت التي جىٍظمیر بخمُیر اخمج لا verbaهِظُت اطم الآلت. في اللمت الؤهدو و اطم الصمان، و 

  adjektivaفي اللمت الؤهدوهِظُت لأن  nomina حفخبر االإاض ي واالإضازؿ، ولِظذ ّل الاطماء في اللمت الفسبُت

و  nominaالٓلمت الىاخدة في اللمت الفسبُت ًمًْ أن ًٓىن  .طماء أًضا في اللمت الفسبُتمً الأ حفخبر 

adjektiva ً حفلُم اللمت الفسبُت للعلبت، لأن  ذلٔ في ـملُت زسؤ دوفت واخدة في اللمت الؤهدوهِظُت. وعبفا

ت أو  هامحفلُم اللمت لها دوز اطخفمإ الٓلمت في  ت أو ـلم اللفت الإما في حفلُم االإهازاث اللمىٍ فىاصس اللمىٍ

 [] ن الجملت.حمُیر مضمى العلاب  ٌظخعُق مً خلإ ذلٔ، أو الترحمت، و
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